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SUNUS

Corum tarihsel ve kiltirel acidan cok kékli bir gecmise
sahiptir. Corum, milattan &nce ‘Anadolu’da yasamis
medenlyetlerln yanisira, Selcuklu ve Osmanl gibi kitalara
hakim olan imparatorluklarin  kiltirlerinden de izler
tasimaktadir.

Corum, sadece medeniyetlerin merkezi olma acisindan
degil, barisinda Dinya’ya yayilldig, kayit alina alindigi
ilk marka kent olma niteligine sahip bir cografyadadir.
Dinyada ilk defa iki devlet arasinda imzalanan Kades Baris
Antlasmasi bu topraklarda hayata gecirilmistir.

7500 yil énce Hititler, topraklarina kahlan milletlerin ve
bu topraklara herhangi bir sebeple géc eden insanlarin
inanclarina géstermis oldugu misamahayla baris, sevgi,
saygi ve kardesligin temellerini atmislardir.

Ulkemizin her bir yoresindeki g6z kamastran dogal
guzelliklerin biyileyici drneklerini giizel sehrimiz Corum’da
da gérmek mimkindir. Corum, tarihsel énemi yaninda

incesu Kanyonu, Kargi yaylalar gibi dogal gizellikleriyle
de dikkat cekmektedir.

Her bir kosesi Anadolu kokan kentimiz tarihiyle,
kiltiriyle, dogal gizellikleriyle ziyaretcilerimizi misafir
etme onurunu yasayabilmek adina sizleri beklemektedir.

Bizler yerel yénetimler olarak sehrimizi daha iyiye, daha
gizele ulasirmak adina gecemizi gindizimize katarak
calismalarimiza devam etmekteyiz.

Tek beklentimiz, degerli hemserilerimizin ve siz kiymetli
misafirlerimizin memnuniyetidir.

Saygilarimla.

MUZAFFER KULCU
BELEDIYE BASKANI
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PRAFACE TO THE MAYOR

istorically and culturally, Corum has a deep rooted

history. Corum has the overtones of the cultures of the
empires that pervaded continents such as Seljuk and Ottoman
as well as of the pre-Christian civilizations of Anatolia.

Corum is a geography which is the first brand city in
terms of not only being a cradle of the civilizations but
also being a place where the world peace is derived from
and recorded. Peace Treaty of Kadesh, which is the first
written peace treaty of the world, was established in these
territories.

About 7500 years ago, the Hittites laid the foundations
of peace, love, respect and fraternity with their tolerance
to the beliefs of the nations annexed to their territories and
other people immigrated to their territories for any reason. In
addition to its archaeological and historical characteristics,
our city has significant natural beauties, as well.

It is possible in Corum, too, to see some of the fascinating
examples of the glamorous natural beauties scattered to every
corner of our country. On top of its historical significance,
Corum attracts attention with its natural beauties like Incesu
Canyon, Kargi Plateau etc.

Redolent with Anatolia in every corner of it, our city
awaits for its visitors and you, with its history, culture and
natural beauties to experience the honor of welcoming you.
We, as the local government, are working hard day and
night to create a more improved and developed city.

Our priority is the pleasure of you as valuable fellow
townsman and guests.

Sincerely,

MUZAFFER KULCU
MAYOR OF CORUM
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CORUM

Corum, bilinen 7000 yillk tarihi boyunca sirekli iskan edilen, tarihi
- “Kral Yolu” ve “lpek Yolu topraklarindan gecen ve bu tarihi siirec

icerisinde de Anadolu’da ilk kez teskilath devlet kuran Hititlerin Baskenti
g~ “Hattusa (Bogazkale), Alacahdyiik, Sapinuva gibi tarihi yerlesim yerlerinin
bulundugu, arkeolojik eserler yéniinden cok zengin bir kiiltire sahip olmasi
~ = nedeniyle bir ackk hava miizesi durumundadir.

r; Corum, Orta Karadeniz Bélgesinin ic kisminda, Karadeniz ikliminden ic
* ¥ Anadolu iklimine gecis balgesinde bulunmaktadir.

Binlerce yildir bircok uygarliga besik olan Corum’da, bunlardan
giinimiize gelen bircok kiltir varhigina rastlamak, her kéyiinde, her ilcesinde
bir hdyiik, bir timilis, bir mezarlk ya da bir yerlesim bulmak olasidir.

Tarihi gecmisinde kronolojik olarak I. O. 3 binden itibaren Kent Beylikleri,
Hitit, Frig, Pers, Galat, Helenistik, Pontus Krallgi, Bizans, Danismend,
Selcuklu, Beylikler ve Osmanli dénemlerini hep &nemli bir merkez olarak
gecirmistir.

rum, has been inhabited continuously for 7000 years of history.
History of “King’s Road” and “Silk Road passes through the territory.
This is the first time in the historical process in Anatolia, the Hittites
established orgnize state. Corum, the capital “Hattusha (Bogazkale),
e
‘SEe
-

Alacahoyuk, archaeological sites, such as the Sapinuva, with a culture rich
in archaeological artifacts due to an open-air museum.
Corum, in Central Black Sea region and the interior at the climate of the
Black Sea region of Central Anatolia is located in the climate transition.
This land for thousands of years has been the cradle of many civilizations.

Corum, of which coincides with the presence of many cultures from the
present day.

{ Every village, every town is a burial mound, a tumulus, a cemetery, or

y are likely to find a settlement.

‘ur History of BC history in chronological order Since 3000 Urban
Principalities, Hittite, Frig, Persia, Galatian, Hellenistic, the Pontic Kingdom,
Byzantium, Danishmend, Seljuk and Ottoman periods Emirates and as

F== always had an important center.
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CORUM ) BELEDIYESI

GEZILECEK YERLER MEKANLAR

TARIHI YAPILAR
o BELEDIYE BINASI
o CORUM SAAT KULESI
o CORUM MUZESI
o ULU CAMIi
o HIDIRLIK CAMiIi
o VELIPASA HANI
o ISTIKLAL MEKTEBI
o ALIPASA HAMAMI
o PASA HAMAMI
o CORUM KALESI
o SUNGURLU SAAT KULESI
o VELIPASA KONAGI
o OSMANCIK KALESI
o ISKILIP KALESI
o KOYUNBABA KOPRUSU
o KOYUNBABA TURBESI
o OSMANCIK iIMARET CAMI
o BALTACI MEHMET PASA CESMESI
o ELVAN CELEBI TURBESI
o MENZIL HAN VE HACIHAMZA HAMAMI
o ISKILIP ULUCAMIi
o ISKILIP SEYH MUHIDDIN YAVSi CAMIii
ARKEOLOJIK ALANLAR
o ALACAHOYUK MUZESI VE OREN YERLERI
o EN ESKi BARIS ANTLASMASI
o KYBELE KABARTMASI
o BOGAZKALE - HATTUSA
o YAZILIKAYA
o ORTAKOY-SAPINUVA
o KAPILIKAYA ANITSAL KAYA MEZARLARI
o_ISKILIP KAYA MEZARLARI
DOGAL GUZELLIKLER
o INCESU KANYONU
o KARGI YAYLASI
o ABDULLAH YAYLASI

6 | Medeniyetlerin Bulusma Noktasi
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PLACES AND PLACES TO VISIT

HISTORICAL BUILDINGS

o CORUM MUNICIPAL BUILDING

o CORUM CLOCK TOWER

o CORUM MUSEUM

o ULU MOSQUE

o HIDIRLIK MOSQUE

o VELI PASHA HAN (INN)

o ISTIKLAL SCHOOL

o ALi PASHA'S BATH

o PASHA’S BATH

o CORUM CASTLE

o SUNGURLU CLOCK TOWER

o VELi PASHA MANSION

o OSMANCIK CASTLE

o ISKILIP CASTLE

o KOYUNBABA BRIDGE

o KOYUNBABA MAUSOLEUM

o OSMANCIK IMARET MOSQUE

o BALTACI MEHMET PASHA FOUNTAIN

o ELVANCELEBI MAUSOLEUM

o MENZIL HAN (INN) AND HACIHAMZA BATH

o ISKiLiP GREAT MOSQUE

o ISKILiP SHEIK YAVSi MOSQUE
ARCHAEOLOGICAL SITES

o ALACAHOYUK MUSEUM AND RUINS

o THE OLDEST PEACE TREATY

o KYBELE EMBOSSING

o BOGAZKALE HATTUSHA

o YAZILIKAYA

o ORTAKOY SAPINUVA

o KAPILIKAYA MANOMENTAL ROCK-HEWN TOMBS

o iSKiLiP ROCK-HEWN TOMBS
NATURAL BEAUTY

o INCESU CANYON

o KARGI UPLAND

o ABDULLAH UPLAND

Medeniyetlerin Bulugma Noktast | 7
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BELEDIYE BiNASI

923 Yilinda Kitiphane Binasi Hususi Insaat Komisyonu
tarafindan Milli Kitiphane olarak insaatna baslanmis, 3
Adustos 1925 yilinda hizmete acilmishr.

ilk kullaniminda st kat Milli Kitiphane kismen miizelik eserler
teshir odasi ve Ogretmenler Birligi toplant odasi, alafranga ve
alaturka mizik calisma odalan alt kat Osmanl Bankasi ve ézel
isyerleri olarak degerlendirilmistir. 1938 Yilinda kiitiphane alt kata
indirilmis, Ust kat tamamen Halkevi olarak degerlendirilmistir. 1960
ihtilalinden sonra da bina Belediye Binasi olarak kullanilmaktadir.

CORUM MUNICIPAL BUILDING

t was started to be built as a National Library by the Library

Building Special Construction Commission in 1923, and it was
opened on 3 August 1925. Previously, the top floor was partly
used as a National Library and the other part of it was allocated
for exhibition room for museum pieces, meeting room for teacher’s
association, stufy rooms for European and Turkish music. At the
down floor there was an Ottoman Bank and private workplaces.
The library was transferred to the down floor in 1938 and the top
floor was completely used as a Community Center. Since 1960
Revolution, the building is used as municipal building.

-y .‘m == I_I.'ﬂ m:?&.ﬂ____!%: _r.~__:u_.:_ .
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CORUM SAAT KULESI

CORUM CLOCKTOWER

Osmanll Padisahi 1l. Abdulhamit’in  tahta
ckisimn  25.  yildéniminde génderdigi
ferman izerine Besiktas Muhafizi Corumlu Yedi
Sekiz Hasan Pasa tarafindan 1894 yilinda
yaphrilmishr.  Corum’un  idari  statisiiniin
kazadan sancaga yikseltiimesi de ayni yil
icinde olmustur. Yiksekligi 27.5 metredir.
Minare tarzi insaa edilen kulenin gineye
acilan yuvarlak kemerli kapisi izerinde mermer
zemine Osmanlica olarak yazilmis ayni tarihli
kitabe bulunmakladir.

e tower was built by Besiktas Guardian
Corumlu Yedi Sekiz Hasan Pasha in 1894 upon
the firman of the Ottoman Sultan Abdilhamit II.
which he sent on the anniversary of his passing to
throne. The administrative statute of Corum was
advanced from county to sanjak in the same year.
It is 27,5 m high. An epigraph of the same date is
written in Ottoman Turkish on the marble surface
on the round arched door of the castle opening
to south.

Medeniyetlerin Bulusma Noktas1 | 11
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CORUM MUZESI

mrazi Umumiyye Hastahanesi

Sene 1332 Kanunu Evvel
Corum Sancagi hamiyet merdan ahalisinin ianati
Ve Evkaf1 Himayun nezareti celilesinin
inzimami muaveneti ile insa olunmustur.

Yazili kitabeye gére 1914 yilinda Hastane olarak yapilan,
sonralan Ziraat Mektebi, Sthhat Mektebi, Sanat Mektebi, Ticaret
Lisesi, Makine Yiksek Okulu ve Atatiirk Lisesi olarak da kullanilan
19. yizyl'n tipik mimari 6zelligini tasiyan ve “Korunmasi
Gerekli Tasinmaz Kiltir Varhig” olarak tescillenen bina, 1988
yiinda gecirdigi yangin sonucu hasar gérmiis, 1989'da onarim
calismalarina baslanilarak 11.03.2003 tarihinde Yeni Corum
Miizesi olarak ziyarete acilmistir.




CORUM MUSEUM

According to the epigraph which says,

“The Hospital of General Diseases

was constructed in December 1332,

by the donations of the Hamiyet Merdan family of the Corum
Sanjak,

and the contributions of the State-Charitable Foundations.

The museum building which was built as a hospital in 1914, later
used as Agriculture School, Health School, Art School, Trade
School, Machine College and Atatirk High School, carrying
the typical architectural characteristic of the 19th century,
and registered as “Real Cultural Estate to be Protected” was
damaged in a fire in 1988. The repair activities started in 1989
and the huilding was reopened on 11.03.2003 as the New

Corum Museum.

Ll
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ULU CAMii

Cqmi, Selcuklu Sultani lll. Alaattin Keykubat zamaninda, onun
azath kélesi Hayrettin tarafindan yaptirilmishr. 1l. Bayezid
zamaninda meydana gelen biyilk depremde harap olmus,
Mimar Sinan tarafindan onanlmistir. IV. Murat, Erivan Seferine
giderken Corum-Bogacik Kdyiinde konaklamis, cami bu dénemde
tekrar tamir ettirilerek etrafina medreseler ve akaret yaphnlmistr.
Cami bu zamanda Sultan Muradi Rabi Camii olarak anilmistir.
1790 yilindaki depremde tekrar harap olan cami, 1802 yilinda
Yozgath Capanoglu Sileyman Bey tarafindan eskisi gibi dokuz
kubbeli olarak tamirine baslanmis ancak Sileyman Bey’in élmesi
Uzerine oglu Abdilfettah Bey tarafindan 1810 yilinda ahsap, tek
kubbeli olarak yapilmishr. Caminin minberi, sanat tarihi acisindan
dnemlidir. Abanoz adacindan catma kiindekari tekniginde
yapilmis olan minber, 1306 tarihlidir.

14 | Medeniyetlerin Bulusma Noktas:




ULU MOSQUE

e mosque was built during the time of Seljuk Sultan Alaattin
Keykubat lll. by Hayrettin who was the freed slave
ofhim. It was ruined due to a big earthauake during
the time of Bayezid Il, and it was repaired by Mimar
Sinan He (April 15, 1489 - July 17, 1588) was the chief
Ottoman architect for Sultan Selim |, Suleyman |, Selim
Il and Murad Ill He was during a period of fifty years,
responsible for the construction or the supervision of
every major building in the Ottoman Empire.. Murat
IV. stopped over Corum-Bogacik Village while he was
going for Yerevan Expedition. During this time, the
mosque was one more time repaired; and madrasahs
and rented out properties were built around it. At the
time the mosque was named as Sultan Muradi Rabi
Mosque. The mosque which was again ruined in
1790 earthguake started to be repaired by Yozgatli
Capanoglu Sileyman Bey in 1802 with nine domes in
conformity with its original; but due to his death it was
built with a single wooden dome by his son Abdiilfettah Bey
in 1810. The pulpit of the mosque is important for the history
of art. It was constructed from ebony ¢ree with kindekari
technigue in 1306.

Medeniyetlerin Bulugma Noktast | 15



HIDIRLIK CAMIi

idirhk  Mevkiinde yer almaktadir. Rivayete gére

Hz.Peygamberin dostlarindan ve ona hizmet edenlerden
Suheybi Rumi’ye saygi nisanesi olarak yaptrilan eski
camiinin Uzerine Hidiroglu Hayrettin tarafindan 1889'da
yaphrilmistir.

Caminin icindeki tirbede sahabeden Suheybi Rumi
ve Ubeyd (Ubid) Gazi Makamlar; Caminin bahsinda,
bahce icinde yer; alan tirbede ise Kerebi Gazi Makami
bulunmaktadir.

16 | Medeniyetlerin Bulusma Noktas:




HIDIRLIK MOSQUE

t is located in Corum Hidirlik district. Reputedly, it was built

by Hidiroglu Hayrettin in 1889 upon the reguest of Yedi Sekiz
Hasan Pasha (Seven Eight Hasan Pasha) during the reign of
Sultan Abdiilhamit Il. As a reverence to Suheybi Rumi who was
one among the companions of prophet Mohammed (peace be
upon him) and the people who served for him. The date of
building of the mosgue which used to be located here
and destroyed due to an earthguake is unknown.

The tombs of Suheybi Rumi and Ubeyd (Ubid)
Ghazi, who are companions of the Prophet
Mohammed (peace be upon him), are situated
inside the mosgue, and the tomb of Kerebi
Ghazi is stuated in the garden on the left side

of the mosque.

Medeniyetlerin Bulugma Noktas1 | 17
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VELIi PASA HANI

eli Pasa tarafindan, Cepni Mahallesi'nde yaptirilan Veli Pasa

Hani 1914 yilinda tamamen yanmis ve 1915-16 yillarinda
yeniden yaptinilmis. lki kath olan han, bin metrekarelik bir alani
kapsiyor. Uzun yillar otel olarak, 35 tane han odasi ile hizmet
veren bu 6zel mekén giinimizde market olarak isletiliyor.

VELi PASHA HAN (Inn)

e Veli Pasha Inn, built in Cepni quarter upon the order of
Veli Pasha, was burn down in a fire in 1914 and was re-built in
1915-16. The two-storey han is 1000 m2. With its 35 rooms, the
building was used as a hotel for many years. Today, it is being
run as a market.

18 | Medeniyetlerin Bulusma Noktas:




ISTIKLAL MEKTEBI

913-1915 yillari arasinda Mutasarnf Nurettin Bey Déneminde
yapilmishr. O zamanki adi “Mecidi Mektebi” olan yapi,

Cumhuriyetin ilanindan sonra 1925 yilinda istiklal ilkokulu olarak

degistirilmistir.

ISTIKLAL SCHOOL

Istiklal School was built by Governor Nurettin Bey in the period
between 1913-1915. Name at that time of this build “Majidi

School”. This build was re-named as “Istiklal School” in after a
period of republic.

;#
— |
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ALI PASA HAMAMI

aat kulesi yaninda olup, bu hamam ilin en biyiik hamamidir.
Erzurum beyler beyi olan Ali Pasa tarafindan 1573 yilinda
yaphrilmistir.

ALi PASHA’S BATH

e clock tower is next to the baths of the city’s largest bath.
Ali Pasha’s Bath was built in 1573 by Ali Pasha, a bey from
Erzurum. The Bath is still working.

20 | Medeniyetlerin Bulusma Noktas:




PASA HAMAMI

487 yilinda Tacettin ibrahim Pasa Bin Hac Bey tarafindan
yaptinilmishr.Osmanli  dénemi  eserlerinden  olup, halen
calismaktadir.

PASHA’S BATH

Pasha’s Bath was built in 1573 by Tacettin Pasha Bin Haci Bey in
period of Ottoman. The Bath is still working.

Medeniyetlerin Bulugsma Noktas1 | 21
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CORUM KALESI

ehir merkezinde yer alan ve Selcuklu mimari &zelligi tasiyan

Corum Kalesi'ne ait ilk yazili belgeler M.S. 1571 tarihlidir.
M.S. 1577 tarihli bir belgede kaleden “Sultan Sileyman Hayrah”
olarak s6z edilmektedir.

16 yy. da Corum’a gelen Evliya Celebi, sehrin kible yénindeki
kalenin Sultan Kilic Arslan tarafindan insa edilmis bir Selcuklu
yapisi oldugunu séyler. Kare planl olan kalede, yapi malzemesi
olarak kesme tas, moloz tas ve Roma-Bizans dénemlerine ait
devsirme taslar da kullanilmistir. Kalenin dért késesinde birer burg
ve kuzey cephede kapi ile birlikte iic olmak iizere her cephede
ikiser dikdértgen cikinti bulunmaktadir. Kale icinde kiicik bir cami
ile kirk iki adet konut yer almaktadir.

22 | Medeniyetlerin Bulusma Noktasi
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CORUM CASTLE

he first written documents belonging to the Corum Castle,

which is situated in the city center and carries the architectural
characteristics of the Seljuk Period, dates back to 1571 A.C The
castle is referred as “Sultan Sileyman’s Donation” on one of the
documents of the date 1577 A.C

Evliya Celebi (March 25, 1611-1682) was the most famous
Ottoman traveler, having journeyed throughout the territories
of The Ottoman Empire and the neighbouring lands over a
period said that the castle in the southern part of the city was
built by Sultan Kilic Arslan in Seljuk Empire period. The collected
stones from the Roma Byzantine periods were also used in the
construction of the square shape castle. There are four towers
in total each of them in corner of the castle and two rectangular
asperities of each side of the castle. There are three asperities on
the northern side including the door. There is a small mosque and
forty two houses in the castle.

Medeniyetlerin Bulugma Noktas1 | 23




SUNGURLU SAAT KULESI

891 Tarihinde yaptinlmis olup, kare prizma
gévdelidir. lkinci kat haric her katta yuvarlak
kemerli kiicik pencereler yer alir. Kesme tastan
yapilan kulenin en Ust kahnda, dalgali sacakli
ahsap bir késk, onun altinda dért yénde yuvarlak saat
kadrani ve altta demir parmaklikli bir balkon bulunur.

SUNGURLU CLOCKTOWER

ate was built in 1891 and is a square prizma body.
Round-arched windows on each floor except the
second floor includes a small. Cut on the top floor of
the tower made of stone, floating wood fringed mansion,
then in four directions at the bottom of a round clock face
and a balcony are barred at the bottom.

24 | Medeniyetlerin Bulusma Noktast
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VELi PASA KONAGI

Veli Pasa’nin oglu Sevket Bey tarafindan 1923-24 yillarinda
yaptrilan Veli Pasa Konagi, Corum Il Merkezi'nde yer aliyor.

Tarihi Corum evlerinin cok giizel bir érnegi olan konak tarihi
dokunun devami niteliginde.

VELi PASHA MANSION

e Veli Pasha mansion, was built by Sevket Bey, son of Veli

Pasha in 1923-24. It is in the city center. As a fine example
of typical Corum mansion, the mansion completes the historic
pattern of the town.

_-*mm_lmuu i,
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OSMANCIK KALESI

1zihrmak’in kuzey kenarinda, dogu-bah istikametinde uzanan

dogal kayaligin izerine insa edilmistir. Selcuklu Dénemine
tarihlenen, kalenin ilk kurulusunun Roma déneminde basladig
bazi kaynaklar ile giineyinde yer alan Roma dénemi kaya
mezarlarindan anlasilmaktadir. Kaleden Kiziirmak’a inen ve
kayaya oyulmus olan suyolu da teknik olarak Roma dénemi
ozelligi gésterir. Islami dénemde ise kale, halk arasinda ipek Yolu
olarak adlandirilan istanbul’dan Amasya’ya uzanan ticaret yolu
Uzerindedir.

OSMANCIK (KANDIBER) CASTLE

t is built on the north side of Kizilirmak, on the natural rock

cliffs which lie in east-west direction. It is understood from some
sources and the rock tombs of the Roman period in the south
of the castle that the construction of the castle, which is dated
io the Seljuk period, actually started in the Roman period. The
waterway carved into the rock and running down from the castle
to Kizihrmak technically shows the characteristics of the Roman
period. The castle was on the istanhul-Amasya trade route (Silk
Road) during the Islamic period.

26 | Medeniyetlerin Bulusma Noktast




ISKILIP KALESI

[ ]
Ice merkezinde yer alan ve Osmanli Dénemine tarihlenen kale
100 m. yiikseklikie dogal bir kaya iizerine insa edilmistir. Kaleye
giris giiney cephesinde bulunan kapi ile saglanmaktadir. Kalenin
insa edildigi sarp kayaligin eteklerinde Roma dénemine ait kaya
mezarlar bulunmaktadr.

ISKILiP CASTLE

e castle located in the city center and dating back to the
Ottoman Period was built on a IOO m high natural rock. The
entry into the castle is through the southern door of the castle.
There are rock tombs of the Roman period on the skirts of the cliff
where the castle stands.

Medeniyetlerin Bulugma Noktas1 | 27




KOYUNBABA KOPRUSU

Klzzdlrmak izerinde bulunan Koyunbaba Képriisi, Il. Bayezid
amaninda yapilmishr. Yapimina 1484 yilinda baslanmus,
1489 yilinda tamamlanmistir. Uzunlugu 250 m., genisligi 7,5 m.
olan képri, dikdsrtgen kesitli sari kesme taslardan yapilmistir.
Sivri kemerli ve 19 gézlidir.

Adini inli Tirk velilerinden Koyunbaba’dan alan képriniin
kitabesi Arap harfleriyle yazilmistir. Kitabede képriyi yaptirandan
bahsedilmekte; ancak képrii mimari hakkinda herhangi bir bilgi
verilmemektedir.

KOYUNBABA BRIDGE

oyunbaba Bridge which stands on Kizilirmak was constructed

during the time of Bayezid Il. the construction started in 1484
and completed in 1489. The bridge whose length is 250 m and
width is 7,5 m is made of yellow hewn stone with rectangular
sections. It has a pointed arch and 19 holes.

The bridge was named after one of the famous Turkish saints,
Koyunbaba. The epigraph on the bridge is written with Arabic
letters. The epigraph tells about the constructer of the bridge, but
it does not in form about the architecture of it.
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KOYUNBABA TURBESI

ultan 1l. Bayezid zamaninda 1469 tarihinde yaptiniimistir.

Sekizgen planh distan pramidal catili, icten kubbeli tirbeye
onden iki bdlimli, revakh bir giris eklenmistir. Tepe izerinde
yer alan yapi biyik bahce icerisinde bir kenara yerlestirilmistir.
Bahcenin iki renkli mermer kapisi iizerinde iki sahrlik yazi vardir.
Tirbenin cift kanatl, derin oyma teknigi ile islenmis ahsap kapisi
bugiin Corum Miizesi'nde korunmaktadir.

KOYUNBABA MAUSOLEUM

t was constructed during the reign of Sultan Beyazit Il. in 1469.

An arcaded entry of two parts is attached to the main conical
building in the octagon mausoleum. The construction which is on
a hill is stivated on a side within a big garden. There is a writing
of two lines on the two-color marble door of the garden. The two-
wing wooden door of the mausoleum which is carved with deep
engraving technique is today preserved in Corum.
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\ OSMANCIK iMARET CAMii

431 tarihinde Il. Murat’in bas vezirlerinden Koca Mehmet Pasa
tarafindan imaret olarak yaptinlmistr. Erken Osmanl Dénemi
karakteristik yapilarindan zaviyeli camilerin planini yansitmaktadir.

OSMANCIK IMARET MOSQUE

t was built as an Imaret in 1431 by Koca Mehmet Pasha who

was one of the head viziers of Murat Il. It reflects the plan of
the mosques with dervish lodges which is one of the characteristic
structures of the Early Ottoman Period.
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BALTACI MEHMET PASA CESMESI

Boltua Mehmet Pasa’nin birinci sadrazamhg sirasinda 1705
yiinda yaptrdigi dért cesmeden biri ve ayakta olanidir.
Dikdértgen planl cesmenin batya bakan én yiizinde beyaz
mermerden, iic siitun izerine 18 misralik bir kitabesi vardr.

BALTACI MEHMET PASHA FOUNTAIN

t is the only standing fountain of the four fountains which were
constructed in 1705 during the first grand viziership of Baltaci
Mehmet Pasha. There is an epigraph of 18 lines on the three
white marble columns on the front side of it which faces the west.
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ELVANCELEBI TURBESI

Yopl, orta kubbe ve sadirvani, yari eyvanlan ile tipik Tirk
yapisi dzelliklerini géstermektedir. 1555 yilinda Usti ahsap
ve topraktan olan cami b&limi Tirk sanatnda barok etkilerin
gorilmesiile 1750’ den sonra biyik élcide onarim gérerek simdiki
tavan kaplamasi yapilmistir. Ince ahsap direklere oturtulmus, barok
profilli kemerlere sahip mahfili vardir. Kemerler ve tavanlardaki
kalem isleri 18.yy sonu 19.yy baslarina tarihlenmektedir. Yapinin
cami kismindaki kitabede 1282-3, tiirbe iizerindeki kitabede ise
1307 tarihi yazihdir.

ELVANCELEBi MAUSOLEUM

t is a typical Turkish structure with its dome in the middle, water-

tank with a fountain and side sheds. The roof of the mosque was
made of wood and soil in 1555. due to the barogues influences
it was repaired to a great extent after 1750 and coated with its
present ceiling cover. it has a pew with arches of haroque profile
which is placed on thin wooden columns. The arches and the
engravings on the ceiling dates back to the end of 18th century
and beginning of 19th century. It writes 1282-3 on the epigraph
of the mosque and1307 on the epigraph of the mausoleum.
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MENZIL HAN ve
HACIHAMZA HAMAMI

Han 1506-07 tarihinde Sinan Pasa tarafindan
yaptinilmistir. Tas Gizerine tugladan insaa edilmis
dikdértgen planh bir yapidir. ic kissmda catys
desteklemek amacl kemerler mevcuttur. Ayni
tarihte Sinan Pasa tarafindan birde hamam
insaa edilmistir. Kesme ve moloz taslardan
insaa edilen hamam sogukluk,
ihkhk ve sicaklik olmak izere ic
bslimden olusmaktadir.

MENZIL INN
AND
HACIHAMZA
BATH

he inn was built by

Sinan  Pasha  during
1506-1507. it is a rectangular :
structure, constructed by bricks
on stones. in the inner part,
arches support the roof in the
same year, Sinan Pasha also
built a Turkish Bath. This bath,
which was constructed from
face stone and rubble stone,
consists of three parts: cold
area, warm area and hot area.
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ISKILIP ULU CAMiIi

Geg Osmanli dénemine tarihlenen ve Corum Ulu Camii érnek
alinarak 1839 yilinda yapilan caminin ici kufi yazilarla
suslenmistir. Tastan yapilmis minare daha énce yapilan camiden
kalmistir.

ISKILIP GREAT MOSQUE

e mosque, which was modeled after the Great Mosque in
Corum, dates back to 1839, the late Ottoman Period. Inside
the mosque you can find cufic scripts. The minaret constructed of
stone is a remain of the former mosque found there.

34 | Medeniyetlerin Bulusma Noktast



ISKILIP
SEYH MUHIDDIN YAVSi CAMii

[ ]

skilip/in en eski camisidir. Kanuni Sultan Sileyman déneminde

Seyhiilislamhga kadar yiikselen EBUSS'UD Efendi tarafindan,
babasi Seyh Yavsi adina 16, yy.in ortalarinda yaptinlmistir.
Cami, EBUSS'UD Efendi'ye ait 1569 tarihli vakfiyeye gére
képri, bedesten, mektep ve handan olusan killiyenin bir parcasi
niteligindedir. Ancak, bugiin killiyeden eser kalmamishr. Cami ters
“T" planh zaviyeli camilere benzemekte olup giineydogusunda
Seyh Yavsi'nin tirbesi yer almaktadr.

ISKILiP
SHEiIKH MUHIDDIN YAVSi MOSQUE

t is iskilip’s oldest mosque. It was built during the reign of Kanuni
Sultan Sileyman in mid 16th century, financed by EB USS’ED,
B who was shayk-allslam, in the name of his father Sheikh Yaysi.
According to the foundation-certificate charter written on 1569,
the mosque is part of an Islamic social complex, consisting of a
bridge, a covered bazaar, a school and an inn. However there
are no remains of this social complex. The mosque resembles a
reverse “T’planned monastery, and in the southeast direction,
the mausoleum of Sheikh Yavsi can be found.

g
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ALACAHOYUK MUZESi ve ORENYERI

orum Miizesi'ne bagl olan Alacahdyik Mizesi, Corum’a

45 kilometre, Ankara’ya ise 160 kilometre uzaklikta yer
affyor. Miizede, Alacahdyiik kazilarinda elde edilen Kalkolitik,
Eski Tunc Cag, Hitit ve Frig dénemlerine ait eserler ile yéreden
derlenen etnografik eserler sergileniyor.

Eski Tung Cag ve Hitit Cagi’'nda biyiik dnem tasiyan din ve sanat
merkezi olan Alacahéyiik’te yapilan kazilarda, dért uygarlik cagi
ortaya cikarhlmis. Hitit kiltirinin ve ona kaynaklik eden daha
eski yerli Anadolu kiltirlerinin sistemli kazilan Mustafa Kemal
Atatirk tarafindan baslatlmis. Tirk Tarih Kurumu kazilara 1935
yilinda Alacahdyiik’'te baslamis. Alacahdyiik’te Hitit kiltirinin
yani sira, Hititlere &ncilik eden, onlarin kaynadimi olusturan,
Hatti kiiltiri de bitin zenginligiyle giin isigina cikarhlmis.
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ALACAHOYUK MUSEUM and RUINS

T?e Alacahéyik Museum which operates under the administration
of the Corum Museum is located 45 km. away from Corum
and 160 km away from Ankara. In the museum findings from the
Alacahéyiik excavations, dating back to Chalcolithic, Early Bronze,

Hittite and Phriyg ages and other ethnographic items are being
exhibited.

In the excavations conducted in Alacahéyiik, which was a religion
and art center in the Early Bronze age and Hittite era, four different
civilization periods were revealed. The systematic
excavations of the old Anatolian

settlements, which serve as the

basis of Hittite culture were

initiated at the behest of
Mustafa Kemal Atatiirk. In
1935, the excavations were
started by Turkish Historical
Society. In addition to the
Hittite culture, another
very rich culture, namely,

the Hatti culture,
which is regarded as

the ancestors and
origins of the Hittites,

was unearthed in
Alacahéyiik.
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EN ESKi BARIS ANLASMASI

Dﬁnyanln en énemli uygarliklarindan biri Hititler ile Misirlilar
arasinda yapilan “Kades Antlasmasi” 1906 yilinda
Bogazkdy'de yapilan kazilarda, kil tablet iizerine yazilmis sekilde
cikarhlmis. Bu iki eski ve zengin uygarlk arasinda yapilan Kades
Antlasmasi’'nin  bir kopyasi, ginimizde Birlesmis Milletler’in
New York’taki binasinda, “dinyanin en eski uluslararasi baris
antlasmasi” érnedi olarak bulunmaktadir.

THE OLDEST PEACE TREATY

“Kadesh Treaty”, signed between the Hittites and Egyptians two
very important civilizations of the world history was unearthed in
the excavations in Bogazkdy in 1906. The treaty was carved on
clay tablets. Today, a copy of the Kadesh Treaty - “world’s oldest
international peace treaty” concluded between these two old and
rich civilizations is being exhibited in the New York office of UN.
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KYBELE KABARTMASI

Incesu Kéyine yaklasik 1 km. uzaklikta suyun akh@i yéne dogru
sol tarafta kayalar izerinde, irmak yatagindan 1.5 metre
yikseklikte bir tanrica kabartmasi (Kybele) bulunmaktadir. Bir
kaya blogu iizerine yapilmis olan tanrica, 8niinden akan Cekerek
(Scylax) irmagina ve karsisinda yisksek kayalar izerinde yer alan
kaleye bakmaktadir. Bir taht izerinde oturdugu disiiniilen tanrica
sol elinde bir aslan yavrusu tutmaktadir.

Ana tanrica gelenedi Anadolu’da Neolitik cagdan itibaren
gérilmeye ba§|0nm|§hr M.O. 9000'den itibaren bereket,
verimlilik, dogurganlik anlaminda karsimiza cikan ana tanrica
kiltinin, Kalkolitik ve Eski Tung Caginda da devam ettigi bu dénem
eserlerinde gorilmektedir. Hitit doneminin de icinde yer aldig
M.O 2. binde de yasatilan ana tanrica kiilti, Gec Hitit déneminde
Kubaba, Frig déneminde Kybele ismini almis Hellenistik dsnemde
de ayni isimle devam etmistir.

KYBELE EMBOSSING

There is an embossing of a goddess (Cybeie) on the rocks, 1.5m
above the river bed, on the left, parallel to the flow direction
of the water, at a 1 km distance from the Incesu village. The
Goddess built on a rock block faces the Scylax river that runs
in front of it and the castle that stands on the high rocks. The
Goddess deemed to be sitting on a throne holds a young lion in

his left hand.

The belief of a mother goddess in Anatolia emerged in
Neolithic Age in 9000 B.C. it has been observed in Chalcholitic
and Ancient Bronze Age works that the cult of mother goddess
having connotations such as blessings, fruitfulness and fertility
continues in these periods as well as the Neolithic Age. The cult of
mother goddess existing in 2000 B.C. including the Hittite period
was named as Kubaba during the Late Hittite period, as Cybele
during the Phrygian and Hellenistic periods.
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BOGAZKALE - HATTUSA

isir, Babil, Mitanni ve Hitit... Eski Dogu’nun siper gicleri...

Hititler, yaklasik M.O. 1200 yillarina kadar Anadolu’nun
biyik bir kismina ve zaman zaman da Kuzey Suriye’ye hilkmetmis.
Bu 6nemli uygarhgin baskenti Hattusa, Corum’un 80 kilometre
gineybatisinda, Bogazkale llcesi’/nde yer aliyor. 1988 yilinda
“Tarihi Milli Parklar” statisine alinan bélgede, 1906 yilinda
baslayan bilimsel kazi calismalari, “Alman Arkeoloji Enstitiisi”
tarafindan giinimiizde de sirdiriiliyor.

BOGAZKALE - HATTUSA

Egypt, Babel, Mitanni and Hittite... The superpowers of the
Antique East... Until 1200s BC, the Hittites ruled over most parts
of Anatolia and from time to time to Northern Syria. Hattusa,
the capital city of this important civilization remains in Bogazkale
district, 80 km southwest of Corum. The excavation studies initiated
in region, which was registered as a “Historic National Park” in
1988, is still being conducted today by “German Archaeology
Institute”.
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YAZILIKAYA

ogazkale’de bulunan Hititler'in baskenti Hattusa’nin UNESCO
tarafindan “Diinya Kiltir Mirasi Listesi”ne alinmis olmasi bu

ilceyi 6zel bir konuma tasiyor. Hattusa’nin en biiyiik ve etkileyici
kutsal mekani, yiksek kayalar arasinda saklanmis Yazilkaya
Tapinagi. Onemli tann ve tanricalarin sira halinde kayaya
kabartma olarak islendigi Yazilikaya Tapinag: 6zellikle ilk baharda
“yeni yil kutlamalan” icin kullanilirms.

YAZILIKAYA

As Hattusa, the capital city of Hittites in Bogazkale, was registered
in the “World's culture Heritage List” of UNESCO, the district was
draws special attention. Clearly the largest and most impressive
spot of Hattusa is the Yazilikaya Temple, hidden among high
rocks. The temple, which has god and goddess figures in relief
forms on it, was especially used for “new year celebrations”.
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ORTAKOY -SAPIiNUVA

itit Devletinin nemli idari merkezlerinden biri olan Sapinuva-

Ortakdy, Corum’ un 53 km. giney dogusundadir. Hitit
Caginda, hem siyasi hem de cografi konumu nedeniyle stratejik
bir noktada yer alan sehir, énemli bir askeri ve dini merkezdir.
Sapinuva ile ilgili olarak Tokat Masat Héyiik kazilarinda ele gecen
buyuk krala ait bir mektupta “Bu tablet size ulasinca, 1701 askeri
Ishupitta’dan acele olarak sevkediniz ve onlar iki giin icerisinde
Sapinuva sehrine, Majeste’nin huzuruna getiriniz” ifadesine
gore Hitit kentinin énemli idari bir merkezi oldugu anlasilmishr.
Buradaki yazismalarin bisyik bir kismini olusturan bisyiik kral ve
kraliceye génderilen mektuplar, Sapinuva’da bir kraliyet ciftinin
varhgini gésterir.

ORTAKOY - SAPINUVA

Sapinuva-Ortakéy is located in southeast, 53 km far from Corum,

it was one of the important administrative centers of the Hittite

Empire. The city, which was located on a strategic point owing to its

both political and geographical location, is an important military

and religious center. A letter about Sapinuva written by the great

king was found in the Tokat Masat Héyik excavations. In this =
letter king says, “When you recieve this tablet, promptly dispatch :
the 1701 soldiers from Ishupitta, and bring ihem to Sapinuva city

before the Majesty in two days. “ it was understood from this v
statement that this Hittite city was an important administrative =
center. i
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KAPILIKAYA
ANITSAL KAYA MEZAR

CorumOsmanuk karayolunun Kirkdilim mevkiinde yolun
saginda, derin vadilerin olusturdugu engebeli bir arazi
iZerinde yer almaktadir.

Helenistik dénem kaya mezan olup, M.O. 2.yizyila
tarihlenmektedir. Mezar odasinin kapisi izerinde * IKEZIOS"yazm
okunmaktadir. Mezar odasi kare planli olup, girisin sag ve solunda
nis seklinde oyulmus 6li sekilleri vardr.

KAPILIKAYA MANOMENTAL
ROCK-HEWN TOMBS

Lays on a rugged land, close to Kirkdilim district on the Corum-
Osmancik highway, on the righthand side.

It is a rock tomb of the Hellenistic period dating back to 2nd
century B.C. It writes “IKEZIOS" on the door of the tomb’s room.
The room of the tomb is in square shape, and there are dead’s
secchis carved as niche on the right and left sides of the entrance
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iSKiLiP KAYA MEZARI

[ ]

skilip Kalesi’nin giiney ve giineydogu eteklerinde yer almaktadir.

Roma dénemine tarihlenmektedir. Giineydoguda bulunan Kaya
Mezar’nin iki situnlu dikdértgen bir girisi vardir Baslklarda,
bilezikler Uzerine oturmus birer aslan bulunmaktadir. Situn
baslklar izerindeki iicgen alinlik icerisinde ise yatar durumda
karsilikli kanath iki aslan figiri yer alir. Kabartmalardan birinin
elinde kilic, digerinin elinde kadeh mevcuttur. Mezar odasinin
icerisinde iki adet 6lu sekisi bulunmaktadir.

-uL‘l 4

ISKiLiP ROCK-HEWN TOMBS

The lskilip Rock-hewn tombs lay on the south and southeast
skirts of the Isk:hp Fortress, built on a 100m-high rock during the
Ottoman reign. The tombs are dated back to Roman age. The
rock-hewn tomb on the south has a two-columned entrance.
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¢tizellikler

natural beauty
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INCESU KANYONU

rtakdy ||ce5| nin Incesu Kéyi’'nde yer alan, tek giris ve cikisi

bulunan incesu Kanyonu, rafting ve trekking sporlar icin
uygun &zellikler tasiyor. Genisligi 40-60 metre arasinda deglsen
kanyon, 12.5 kilometre uzunlugunda. Ozellikle suyun akis hizinin
yiksek oldugu zamanlarda rafting sporu icin ideal olan incesu
Kanyonu'nda diger zamanlarda kullanilmak zere bir yUriyus
parkuru da bulunmakta. Bu yiriiyis parkurunda yer alan dogal
guzellikler gezenleri hayran birakiyor.
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INCESU CANYON

Located in the incesu village of the Ortakédy District, the Incesu
Canyon has only one entrance and exit. The Canyon offers a
suitable environment for rafting and trekking sports. The width
of the 12.5-km-long canyon varies between 40 to 60 meters. The
Canyon, which is being mainly used for rafting when the water
flow is strong enough, also has a trekking route to be used on
other times. The natural beauty on this trekking route strikes the
visitors.

= 0
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KARGI YAYLASI

argilcesinin kuzeyindeki yiiksek daglik bélgede yer almaktadir.

Corum’a 140 km, Kargi'ya 26 km uzakliktadir. Bélgede
birbirine baglanhh; Eginéni, Aksu, Karandu, G&l, Orencik,
Karaboya, Gékcedogan yaylalari mevcuttur. Bu yaylalarda,
yoresel yayla mimarisine uygun yayla evleri gelenegi halen
devam etmektedir. Aksu ve Gdkcedogan géletlerinde yetistirilen
alabaliklar, yéreye 6zgi bitki értiisi ve bol su kaynaklar ile bir
doga harikasi gérinimiindedir.

KARGI UPLAND

It is located on the high mountainous region in the north of
Kargi district. it is 140 km far from Corum and 26 km far from
Kargi. There are many uplands in this region such as Eginéni,
Aksu, Karandu, Gél, Orencik, Karaboya, Gékcedogan which
are connected with each other. The tradition of building upland
houses in conformity with the local upland architecture still
continues in these uplands. It is like a natural masterpiece with its
local vegetation, ample water resources and salmon fish breeded

in Aksu and Gékcedogan ponds.

| |rL"||I|
.
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ABDULLAH YAYLASI

arg ilcesinde ve ilimizin en yiksek dag olan Kése Dag

(2050 m.) izerinde yer almaktadir. Corum’a uzakhgr 114
km, ilce merkezine 26 km’dir. Istanbul’'u Samsun’a baglayan ve
Osmancik’tan gecen karayoluna 12 km. uzakliktadir.

Temiz havasi, bol suyu; bozulmamis dogasinda kendine 6zgii
bitki 6rtisi ve yemyesil cam ormanlari ile konaklamaya deger
yaylalarimizdandir. Yaylada konaklama iinitesi, restoran ve piknik
alani bulunmaktadr.

ABDULLAH UPLAND

It is located in Kargi district on Kése Mountain (2050 m) which
is the highest mountain of Corum, it is 114 km far from Corum and
26 km far from the district center. it is 12 km far from the highway
which connects Istanbul to Samsun and passes from Osmancik.

It is one of our uplands which worth to stop over for its clean

and ample water resources, unspoilt nature and local plant species

M such as scotch pine and black pine. it has an accomodation unit,
restaurant and picnic site.

Medeniyetlerin Bulugsma Noktas1 | 51




CORUM YEMEKLERI

orum, yéresel yemekler bakimindan oldukga zengindir.

llin 6zgiin yemekleri arasinda Mayali, (Sac Mayalisi, Tava
Nfayalm), Yanic , Cizlak, Kémbe , Ogmag, Hingal, Hashash
Corek, Borhani (Hamurly, Yumurtal, Mantarl) Helise, Cu||c|ma,
Modlmclk Tirit, iskilip Dolmasi, Keskek, Kara Cuval Helvasi,
Hedik, Teltel, Has Baklava sayilabilir.

DISHES OF CORUM

Corum, is very rich in terms of local food. Native of the province
between meals Mayal, (Sac Mayalis;, Tava Mayalisi), Yanig,
Cizlak, Kémbe, Ogmac, Hingal, Poppy with Bun, Borhani (with
the dough, Eggs, Mushrooms) to Helise, Cullama, Madimak, Tirit,
lsk:hp Dolmasi, Keskek, Karacuval Helvas, Hedik, Teltel, Has

Baklava can be considered.
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CORUM’DAN NE ALINIR?

WHAT TO BUY FROM CORUM?

LEBLEBI
LEBLEBI

AGAC OYMACILIGI URUNLERI
WOOD CARVING PRODUCTS

TAS OYMACILIGI URUNLERI
STONE CARVING PRODUCTS

BAKIR SUS ESYALARI
COPPER ORNAMENTS

BAKIR EV ESYALARI
COPPER HOUSEWARE

HITIT MOTIFLI SUS ESYALARI
HITITE FIGURES ORNAMENTS
PIRINC
RICE

EL ORGUSU CORAP
HAND MADE SOCKS

EL DOKUMASI KiLiM
HAND MADE KILIMS

HEYBE
SADDLE (ORNAMENTS)
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Corum - Bogazkale

Bogazkale - Alacahdyitk
Bogazkale - Ankara
Corum - Ortakéy
Alacah8yiik - Ortaksy
Corum - Alacahsyiik
Alacahdyik - Ankara
Alacahé&yiik - Sapinuva
Ankara - Corum

ati

87 km
35 km
203 km
60 km
60 km
49 km
208 km
60 km
240 km
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METIN DUZENLEME TEXT EDITING
Mustafa ERCAN
Corum Belediyesi Kiltiir ve Sosyal isler Miidiri
Irfan YIGIT
Corum Belediyesi Kent Arsivi Gérevlisi

FOTOGRAFLAR PHOTOGRAPHS
Corum Belediyesi Kent Arsivi
il Kiltir ve Turizm Midirligo Arsivi
Sungurlu Belediyesi Arsivi
Ihsan Sahin Arsivi
Engin Biyikoglu Arsivi
Murat Biyikoglu Arsivi
Ahmet Yazic Arsivi

KAYNAKCA REFERENCES

. 2003 Il Yilligr

Il Kiiltir ve Turizm Midirligi Gezi Rehberi
Corumda Tarih “Hititler”

ILETISIM cONTACT
Corum Belediyesi Kiltir ve Sosyal Isler Midirligu
Yeniyol Mah. Gazi Cad. Turgut Ozal Is Merkezi Kat:3 Corum
+90 364 212 19 45/1534/1535
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